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Abstract

The acquaintance of the British with the Russian kingdom and the building of
representative models take place in the second half of the 16th century, when the first
trade and diplomatic visits were made and reports and notes of travelers were published.
Words from the “Russian” language were recorded in the reports of R. Chancellor, C.
Adams, D. Hasse and others. The notebooks of J. Tradescant and Richard James serve as
examples of texts of the first quarter of the 17th century, the authors of which were busy
systematizing and studying individual elements of the Russian space. R. James compiled
a dictionary of Russian words with their translation into English and comments of both
socio-political and natural science nature. Words from the Russian language were no less
valuable for R. James than the rare animals caught and sent by Tradescant to England,
and his dictionary demonstrates the existing in the beginning. 17th century connection
between learning a language and understanding the world.
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AHHOTAIUA

3HAKOMCTBO aHIJIM4YaH ¢ PycCKMM LIapCTBOM M BBICTPAaWBaHUE PENPE3EHTATHBHBIX
MoJIeNIeil MPOMCXOAUT BO BTOpOH mnosoBuHe XVI B., KOraa coBepLIalOTCS IEPBbIE
TOProBblE M JUIUIOMATHUYECKHE BU3UTHI, IyOIMKYIOTCS OTYeTHl M  3aIMCKU
nmyTemecTBeHHUKOB. ClIoBa M3 «PyCCKOTO» si3blka (PUKCHPYIOTCS B oTueTax P. UeHcrepa,
K. Anmamca, [I. Xacce u ap. Terpanu /. Tpameckanrta, u Puuapna [Ixemca ciyxat
npuMepaMud TEKCTOB mnepBod yerBeptd XVII B., aBTOpbl KOTOpPBIX 3aHATHL
cUCTeMaTHU3alyeld M H3y4eHHUEM OTAENbHBIX 3JEMEHTOB MpocTpaHcTBa Poccum. P.
JIxeMc cocTaBWJI CIIOBaph pPYCCKMX CIOB C HX IEpEeBOJOM Ha AaHIVIMHCKUH U
KOMMEHTapusMH KaK COLHUAJbHO-IIOJUTHYECKOT0, TaK W €CTECTBEHHOHAYYHOI'O
xapakrepa. CiioBa M3 PYCCKOTO sI3bIKa IMpeAcTaBtoT ais P. Jkemca He MeHbIIyIO
LIEHHOCTh, YeM NOWMaHHbIE U OTIpaBieHHbIE TpajeckaHTOM B AHIVIMIO peAKUe 3BEPH, a
€ro CJI0Baph JEMOHCTPUPYET CylIecTBOBaBIIYIO B Had. X VII B. cBA3b MeXly H3ydeHuEeM

A3bIKa U MO3HAHHUEM MHUpa.
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Beegenne

Bo Bropoii nonoBure XVI B. B AHIVIMM NPOUCXOAUT KOPEHHOU MEPECMOTP
TPaAULIMOHHOTO  MpPEACTaBIEHUS O TeorpaduueckoM  YCTPOHCTBE  MUpA.
@opMHUpYIOTCS ~ TPaKTHKH  TpaBeJIorpadUUecCKUX  ONHCAaHWH,  PacIIUPSETCS
KOJIMYECTBO TEPPUTOPHH, C KOTOPHIMH AHIVIMYAHE 3HAKOMSTCS Ha COOCTBEHHOM
OMbITe, YTO BO MHOTOM CBS3aHO C JEATEIBHOCTHIO TOPIOBBIX KOMIIAHHUH,
paccunThIBaromux oboratutbesi 3a cuer moucka Cesepo-Bocrounoro u Cesepo-
3amagHoro myTd Ha BocTOK B [lepcuto u Kutait. O Haponax, HaCeNAIOMMUX MUP, X
00BIYasIX M S3BIKE, COOOIAIOT OTYETHl TOPTOBBIX AKCHEAUIIUN U AUIIIIOMATHIECKUX
MHCCHH, ONMCAHUs MEPBONPOXOALEB. DTy 3a1ady BBIIOJIHIIOT U BOOOpa)kaeMble
MyTEIIECTBHS K HEM3BEJaHHBIM MECTaM, a TakKe YTOIHH, JOIOIHAIOUINE KapTHHY

MHOTOMEPHOT'O U MOJUKYJIBTYPHOI'O MHpPA.

OcHoBHas YacTh

PacnpocTpanenne TpaBenorpaMuecKuX ONMUCAHUHN U (POPMHUPOBAHNE TPATUIINH
MIOBECTBOBAHUS O JANBHUX 3eMJIIX 3aKJIabIBacT B AHIIIMU BBITYCKHUK KeMOpumka
Puuapa Unen (1520-1576). On myOGnuKyeT mepeBOAbI Ha aHTIMHCKUN S3BIK TPEX U3
necsatu «Jlexan HoBoro cBeray», COCTOSIIMX M3 NMHCEM HCCIIENOBATENeH U OTYETOB
MIEPBOIPOXOIIEB, BIEPBBIC N3MaHHBIX UTanbsHIEeM [IseTpo Maptupe B 1530 1. D10
NEPBBI KOMIEHAUYM MyTEIIECTBHH, W3JaHHBIH Ha aHIrIUilckoM s3bplke. Bo
BBE/ICHUN VINIeH OoTMedaeT, YTO €ro IepeBo]] OCYIIECTBIEH C LENbI0 BIOXHOBHTh
COOTEUECTBEHHUKOB COBEpIIATh NalbHUE IUIaBaHUS 110 IPHUMEPY MHCIAHIEB U
nopryranbueB. Ero paborta pgeficTBUTENbHO OKakeT OoJblIoe BIUSHHE U
BrocuencTBUM B 1582 1. Puuapm XakmroliT u3macT cOOCTBEHHBIE IT€PEBOIBI
TpaBeJIoroB Imoj Ha3BaHMeM «Pa3HOOOpa3HBIe MyTEIIECTBHUS, KacalOIIUecs
OTKpPBITUS AMepuKn», a B 1612 r. — ocraBuyrocs yacts nepeoaos P. Unena.

Haubonsiee BnusHUE HA IpeACTaBIeHHE 00 yCTPOICTBE MUpa U B TOM YHCIIE Ha

npenacraBieHrne 0 MOCKOBCKOM LapcTBe okazaio uznanHoe P. Xakmolitom B 1589 r.
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coOpanue myTemecTBHM «[JlaBHBIE IyTEHIECTBUS, I1OCOIBCTBA, TOPTOBBIE
CHOIIICHUS ¥ OTKPBITUS aHTIUICKON Hamwm». VIMeHHO w3 coOpaHms XakimonTa
anryade B XVII B. MOrM moJiyduTh NpeicTaBieHHEe O MOCKOBCKOM IapCTBeE.
TekcThl, CBSI3aHHBIE C JACSATENBHOCTbI0 MOCKOBCKOM KOMIAHHM, 3aHUMArT BO
BTOPOM H3JaHUU TOJBKO YacTh MEPBOrO TOMAa. XPOHOJOTHYECKHUE PaMKHU
OIyOJIMKOBAaHHBIX XAaKITIOWTOM IyTEMIECTBUH [IOBOJIBHO OTPAHUYEHBI — OT
HeymadHoro IuraBaHus Xbplo Ywnioyom (1553) mo dwerBeproro myremrecTBHS A.
JxenkuHcoHa (1571) u nebonbioi 3ametku JI. ['opces o Bo3BpaimeHuH u3 MOCKBBI
B Jlonnon (1584).

B npenucnoBun Ko BTOpOMY M3AAHMIO O MEPBONPOXOALIAX CEBEPHBIX Mopeil P.
Xaxmodt numer: «B CBOMX CeBEpO-BOCTOYHBIX HCCIEJOBAaHUSAX HAa MOpE U Yy
oepero Komryepa, Ilewepsi, FOropmm, Camoemmu, HoBoii 3emmm u T.I., B
MIPOXOKICHUN W BO3BpAIICHUH Yepe3 MpoiHBE Baiiraya, kakue y>kKacHBIC CYyrpoOBI,
ropsl Jbla Jake B HIOHE, HIONE M AaBIyCcTe, KaKHe CTpallHble BOIOMAJBI,
HEIpeICcKa3yeMble TEUEHUs, TAauHCTBEHHbIE TyMaHbl W Jpyrue ONacHOCTH
mojcTeperaii WX Ha mOyTH. Ho s Hazmeroch, BBl CKOpee Y3HaeTe O HHX W3
mytemecTBuil capa Xpio Yumioyou, C. bappoy, Aptypa [IsTa u ocTanbHbBIX, YeM
Oyzmere kmath 31eck ux nepeuncieaus» (Hakluyt). IIyte B MockoBcKoe mapcTBO
MIPEJICTaeT Yepe O MPENATCTBUN B (PaHTACTHUECKUX HCTBITAHUH — HEMPOXOIUMbIE
JIb/bl, TANHCTBEHHBIE TYMaHbl, HETIPEACKa3yeMble TEUEHUS U M.

Mup 3a npenenamu EBponsr O0bu1 B Havae XVII B. Hapenen opeonom Terra
incognita, HO MHOTHE TPEXIEC HEBUIAHHBIC 3EMJIH YK€ CUHTAJINCh BIIOJIHE
0CBOCHHBIMH. OTKPBITHSIM U U3YYCHHIO MUpPa CIIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTUE TOPTOBIIH.
MockoBCkoe LIApCTBO comlacHO nepeduciaeHuto P. UeHcnepa MOIIO NMpenioKUTh
jococs, TPECKy, Macio, Mexa, JIeH, KOHOIUII0O M mp. Bmecre ¢ ToBapamm B
AHTIMACKHAN S3BIK MPOHHMKAIN M PYCCKHE CJIOBa WX O0O3HAYaIOIIe, HO ITOMHMO
TOBAapOB U3 MOCKOBHUHU NPUXOIWIN CBEICHHUS O PACTCHUAX M )KUBOTHBIX, a MHOT/IA U

X 00pasIbl.
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SI3BIK U aHTJIMYaH SBISUICS OpPYIUEM CHCTeMaTH3alMd M HOAYMHEHHS
peasbHOCTH, B TOM YHCIIE KOJIOHNU3AIMN paHee HEBEIOMBIX ITPOCTPAHCTB.

Jns omnucaHusl mpexJe HEBEJIOMbIX OOBEKTOB IMyTEIIECTBEHHUKH HUMENH JBa
MyTH — WCIOJB30BaHHEC aOOpUICHHBIX HAaNMEHOBAaHMH WM HW300peTeHHe
cobcrBeHHbIX MeTadop. C. bappoy B 1557 1. naer Ha3BaHUS OTACNBHBIM MeECTaM,
n3o00petast HoBble MeTagopbl. OO0 OJHOM U3 OCTPOBOB OH TOBOPHT: «OH HE TIOXO0XK Ha
OCTPOB, HO Ka)KETCSI TOYHO HA HEM BEICTPOEH 3aMOK» (as if it had a castle upon if), a
TOBOpsSl MPO OTAAJEHHOE MECTO MHIIET: «Ha HEM BO3BBINIAETCS HEYTO YEPHOE,
MOX0’Kee Ha MyCTYI0 KopabenbHyto 60uky» (like an emptie butte standing a head)»
(Burrough).

B oTyerax myTeHIECTBEHHHKOB MOIJIO IOMEIIATHCS BCErO HECKOJBKO CIIOB
«BapBapCKOTO» SI3BIKA, YACTO MOATBEPIKIAIOLINX TIPEBOCXOCTBO aHTIIMHCKON peyH,
HO MHOTHE IyTELIECTBHS COJEPKaT CIMCKA MHOCTPAaHHBIX ciIoB. [Togo0HBIH crimcok
COJZICPXKHT M OTUeT o IryTemecTBuH B Yopaxayc C. bappoy. Ilo mytu oH BcTpedaeT
CaaMoB, HEKOTOpPBIE W3 KOTOPHIX, MO €ro CJI0BaM, BIAJENIN PyCcCKUM si3bIKoM: «Ha
3akate (At a West sunne) mpuObUIM K HaM B JIOJKE HECKOJBKO CaaMOB, YHCIOM
HIECTHAAATh YEJIOBEK, U CpPeau HUX ObLIO ABe NeBKH. HekoTopble M3 HUX MOTIIH
TOBOPUTH Ha pyccKoM s3bike (the Russe fongue)» (Burrough). B omucanum siBHO
YYBCTBYETCSl CTPEMJICHHE TIPEICTaBUTh HX KaK HEIWBWIN30BAaHHBIX JUKapei,
MIPOTHUBOIIOCTABHB aHIJIMHCKUM IIEPBONPOXOoaaM: « Sl BHIEN, Kak OHHM €M MOX, TaK
K€ JKaJIHO, KaK KOpOBa €CT TpaBy, Korja rosiogHa. Tarke s BHIET, KaK OHU €JH
CBIpBIC siilla W MTEHIOB, KOTOpPhIe ObUTH B 3THX stinax» (Burrough). Ou coobimiaer,
YTO 3a(hUKCUPOBAJI CJIOBA M3 UX SA3bIKA, KOTOPHIE MOTYT IPUTOIUTHCS B AalbHEHIIEM
MYTEUIECTBUU, OJHAKO HE COBCEM SICHO acCOLMHPOBAI JIM OH 3allUChIBAEMbIE
JaTUHULIEHW CJIOBa C SI3BIKOM DpYCCKUX (TOBOPUTH O «PYCCKOM» SI3bIKE B
OIMCHIBAEMOE BpeMs MOXXHO BEChbMa YCJIOBHO) WJIM CaaMoOB, TaK Kak IOYTH BCe
CJIOBa MOXXHO OTHECTH CKOpee K (PMHHO-yropckoMmy Hapeublo. CIHUCOK COIEpPKUT

OKOJIO CEMUICCATH CJIOB, a TAKKC YHUCIUTCIBbHBIC. BonpmmHCTBO €IT0B — YacTH Tela
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WM OTIMCaHME YeJIoOBeKa — MYy>K4HHa, )KeHIIWHA, 104b, IPYT, pyka, Obopona u mp., TO
€CTb TO, YTO MOXHO IOKa3aTb Ha MecTe. TakkKe HaHbl Ha3BaHHs SBICHMI,
CBS3aHHBIX C TPHUPOION (3BE3IBI, CONHIE, 3UMa, XOJIOM), MAaTepHalbl M YacTH
otk bl (00YBB, IEPUYATKH, KETIE30, 30JI0TO U TIP.).

HccnepoBaTenu oOTMeUaroT, 4YTO pa3BUTHE 3HAHMM O pErMOHaX MHpa,
CIOCOOCTBOBANIO OCO3HAHUIO COOCTBEHHOTO s3blKa. BO3HMKaNo mpencTaBieHHE O
HAJIMYMH B AHTMJIMHCKOM SI3BIKE CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 I'PEYECKOrO, JIATBIHU U
UTAIBSIHCKOTO, YTO TOPOXKIAIO OECIIOKOWCTBO, Kacamomieecs BTOPHYHOCTH
AQHIJIMICKOTO s3bIKa. 3a BpeMs mpasieHus EnuzaBeTs! [lepBoil «emu3aBETHHIIBDY
OTKPBUIM  XY/OXKECTBEHHYIO CHJIy HAapOJHOTO $3bIKa, OCBOOOJMB MECTHBIX
nucaTenel OT uyBcTBa HemoJHoneHHOoCcTH (Boring 1979. 131). 3auMcTBOBaHME CIIOB
CTaHOBUTCS OOBIYHBIM SBJICHHEM, HO €IBa JIM COBEPINACTCS Ul PACIIMPEHUS
S3BIKOBBIX TPAHMLI, CKOpee My TEIIECTBCHHNKH (PUKCUPYIOT CJIOBA U3 APYTHX S3BIKOB
B CYr'y0O0 MpaKTHUECKUX IIEeIIAX.

WNHakoBOCTh  sA3bIKA 4YAaCTO NPENOJHOCHIACH IYTEHIECTBEHHHKAMU  KakK
nokasarens orcranoctd. Hanpumep, B onmcanusx sxuteneid Hosoro ceera oHa
YIOMHHAETCSI B OJHOM DSy C APYTMMH OTPHLATENBFHBIMU KauecTBamMH. OTCTabIe
HapOAbl TOBOPSIINE HA HE3HAKOMOM S3bIKE 3aHUMAIOT IPOMEXYTOUHOE MOJIOKEHHE
MEXIy JOIbMH M JKMBOTHBIMH. OTMedYaeTcs, YTO IIyTCIIECTBEHHHKH PEIKO
YIIOMUHAIOT 00 HWCIOJIb30BAaHUM MEPEBOAYMKOB. YacTo aHIiIW4YaHe WM WHICHIBI
TOBOPAT B  ONHCAHUAX HA  OJHOM  S3BIKE, UYTO  CHUTHAIU3UPYET O
HeNpaBJoNoA00HOCTH, @ TOYHEE O TOM, YTO aBTOPOB MaJo HHTEpecoBaita (hukcauus
S3BIKOBBIX PA3NUYHN.

Bropas nosnosuna X VI B. yaCTUYHO OTKpPBIBAET [UIsl aHITIMYAH U sA3bIK Pycckoro
napcrea wiau  Mockosuu. Ilo kpaiiHeill Mepe IIyTEIIECTBEHHUKU HEBOJIBHO
(PMKCHPYIOT Ha3BaHUsI TOIOHMMOB M OPUTHHAIBHBIX SIBIICHUH, @ KapThl JOMOJIHSIOT
9T CBEACHHUS BU3YyaJbHBIMH KOMMEHTApHsIMH, Hampumep, kapta A. /KeHKHHCOHa

1562 r., Ha KOTOPOW NPUBENEHBI XapaKTEPUCTUKU OTIACIbHBIX MECT, B TOM 4YHCIIE
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UCTOpUYECKHE M MHU(OMOITUYECKUE 3apHCOBKM, HAlpuUMep Ha KapTe CKa3aHo:
«Cazane Regnum Tartariae fuit Anno 1551 expugnatum ac Imperatori Russiae
subiectum» («Ka3zaHckoe XaHCTBO ObLIO 3axBayeHO y TapTapuu M BKIIOYEHO B
cocraB Poccun B 1551 1.»), «Astracan Tartarorum regnum fuit anno 1554 subactum,
ac imperio Russiae adiectum» («TaTtapckas ob6macte ActpaxaHp Obla 3aBOCBaHa U
npucoenuHeHa kK Poccun B 1554 r1.»). Takke Ha KapTe H300pa’keHBI JIECHBIE
TIOJIOCHI, JKUBOTHBIE, KUBOIIMCHBIE N300pa)KeHMS! TIPECTaBUTENICH PasHBIX HApOIOB
¥ MA(OTIOITUYECKIE ONMCAHUS, HAIIpUMeEp, pacckas3 O IPEeBpaIeHNH IIeJIoro Hapoaa
B cKaibl U T.4. OTJenbHbIC Ha3BaHUS TOBAPOB BXOJAWIIM B QHTIIMHCKUI SI3BIK 110
MecTy, M3 KOTOpOro HX IIOCTaBJUIM. Hampumep, IIepcTh YEepHOTO STHEHKA,
nmocrarisieMas B AHOIMI0, mojydmia HasBanue astrakhan. Kapra J[xeHkuHCOHa
COJZICPKUT M YIIOMUHAHUS O SI3bIKaX (PMKCHPYEMBIX HaponoB: «Bauunsl, Yepemucol
U MopABUHBI TOBOPAT Ha OJHOM SI3BIKE, HE TEPIST BOPOBCTBA, HCIIOJIB3YIOT
3aKJIMHAHMUS TpU  OoOpsiAe u3rHaHus». KapThl TO3BOJSIOT BH3YaJM3MPOBATh
TEPPUTOPUN M HANIOJHHUTH WX OTICIbHBIMU XapaKTEPHCTHKAMH, & SI3BIK SIBISCTCS
OJITHIM M3 CBOIICTB OMMCHIBAEMOTO NPOCTPAaHCTBA. XOTH AN J[PKSHKMHCOHA 3ajada
Kaprorpaduyeckoil (pUKcaIiy A3bIKa SIBHO HE SBJSIIACH TIEPBOCTEIICHHOM.

Ot nepBoil skcneauuu anranyad B MockoBuio B 1553 r. noumna terpaas Xbio
YwunnoyOu, mepeBo] Ha aHTTIMICKHUM SI3BIK OTYeTa O IuTaBaHUM Puuapma Yenciepa
«HoBoe muraBaHne W OTKpHITHE IapcTBa MOCKOBHH IO CEBEPO-BOCTOUYHOMY ITyTH B
1553 r., npennpunsaTOe phiapeM cdpoM X. YmuioyOu u BbIodHeHHOe Pruapnom
Yenciopom, crapmmM kKopmuuM IwiaBaHus» (Noua Anglorum, ad Moscouitas
nauigatio Hugone Willowbeio equite classis praefecto, et Richardo Cancelero
Nauarcho). O s3bike pycckux oH nuuier: «OHU ydaTcsi TOJBKO CBOEMY POJHOMY
S3BIKY ¥ HE TEPIIAT HUKAKOTo JPYroro B CBOEH CTpaHe U B cBoeM oliecTe. Bes nx
IIEpKOBHAsl ~ CIy)X0a  TNPOMCXOMUT HA  POJAHOM  s3bIKe»  (AHMIMICKHe
myTtemecTBeHHUKU 1937. 73) Bropoit kanuran cynHa P. Uenciepa KimmvenT Anamc

B counmHeHHH «Anglorum navigatio ad Moscovitasy mumer: «MOCKOBHS,
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HasbIBaeMas Takxe benoit Pyceio — ouens Oombias u o0mupHas crpana (very large
and spacious), OKpyKCHHasl Pa3IMYHBIMHA HalWsIMHA. K 10TY U BOCTOKY TPaHHYHT C
TaTapamu; Ha ceBepe mpmieraer k Ckudckomy OkeaHy; Ha 3amaze €€ HacelIsioT
narmasanel (Lapones), TpyOBId M AWKUA HApOM, KUBYIIMHA B Jiecax, W, YeH S3BIK
HEU3BECTCH IPYTUM HapoJaMm; 3a HUMH K IOTY OOHTAIOT IIBEIBI, TOTOM (DHHHBI,
Jlaniee JIMBOHIIBL, a mmojyie Hux JIutBa» (Adams). SI3pIK yrmoMHHAeTCS UM KaK OpyAue
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIUH. Takke Kak W YeHCIep OH YIIOMHHACT, YTO
Oorocmy>keHusl MPOBOJIATCS Ha OTEYECTBEHHOM si3bike. XoTsa HH P. YeHcrnep, HU
K. Amamc He pUBOJAT cloBapei ClIOB Ha mojaobue Toro, uto naet C. bappoy, Tem
HE MEHEEe OHHM BBOJSIT B AHIJIMUCKAN S3BIK MECTHBIC TOTIOHHUMBI U HEKOTOPHIC
HauMEHOBaHMs JKUBOTHBIX. Hampumep, K. Amamc mumer: «B necax BomsaTcs
OyHBONBI, MeIBEIW, YEepHBIC BOJKH W HEW3BECTHas Yy HAC TIOpojaa 3BepeH,
Ha3bIBaeMasi pocoMaxoro (Rossomakka)» n «CeBepHas dacth Poccum mocraBisieT
peIKue W JparolieHHbIE MeXa, B TOM YHUCJe B CO0OJIeH, KOTOPBHIX HAIIM JaMbl TaK
JMOOAT HOCHTHh Ha IIee, TaKKe OeNbIX, YePHBIX W OYpBIX JIMCHUIl, MeXa 3as9bH,
000pOBBIC M IPYTUX KUBOTHBIX, U3BECTHBIX MO Pa3HBIMH BapBapCKUMH UMECHAMHU
(which they call and terme barbarously)»' (Adams). 3amucki Axamca comepx ar
€CTeCTBCHHOHAYYHBIC (DparMeHThI, OTHOCUMBIC K pa3psdy curiosities. Hampumep, o
MIPUBOJUT UCTOPHIO O TOM, UYTO B YPalbCKUX Topax, M0 MPEJCTaBIECHUIO TPEBHUX,
OOWTAOT YYIOBHWINA, MOPOXACHHBIC (haHTa3WeHd TPEKOB, OJHAKO HHUKAKHX
MTOTBEPKICHUI 3TOMY HE HaXoguT. B opurmHane cka3aHO, 9TO MOOBIBABIIHE U
MPOXKUBIIIME TaM TPH MECSAlla aHTJIMYaHe HE BCTPEYAIM HHUKAKHX YIOMHHAHHHA O
YyIUIax, XOTsS 3a 3TO BPeMs HEIUIOXO OCBOWIIH SI3BIK MOCKOBHUTOB (had gotten in
that time some intelligence of the language of Moscovie) (Adams).

OT mepBOro 3HaAKOMCTBA aHTIINYaH ¢ MOCKOBHEH OCTaJIOCh TaK)XKe yIIOMHHAHHE

HOMHWHAJIOB MOHET, MCp BE€Ca U CANHUIL] H3Mep€HPII>'I, COCTaBJICHHOC ﬂ)KOHHOM Xacce

1. B uznanun «Ilepoe nmyremectsue anriandas B Poccuro B 1553 roay // XKypnan MmunuctepcTBa
HapozHoro npocsetenus, Yacts 20. Ne 10. 1838) BapBapckuMu NepeBeieHo Kak «CKUQCKUMI».
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(Hasse): «BBumy TOro, 4To BCEM TOProBLIAM, JKEJIAIOUIMM BECTH TOPTOBIIIO B KaKHUX-
00 YyKUX Kpasx, KpaiHe HCOOXOIMMO CHadajda 03HAKOMHTHCS C MOHETaMHU TEeX
3eMellb, C KOTOPBIMH OHU HAaMepeHbl 3aHMMAThCsl TOPrOBJICH, M C TeM, KaK OHH
HA3BIBAIOTCS 110 HOMUHAITY OT BBICIIETO JIO CaMOTO HHU3KOTO, U KaKHM 00pa3oM OHHU
JIENAIOT CBOU OJICXKIBI, a TAKXKE KAKOBHI X OOIIUE Beca U MEPHI, IO STHM IIPHIUHAM
s CHUeJ LeJIecO00pa3HbIM HAMUCATh KOE-4TO 00 3TOM, HCXOJIS U3 MOMX COOCTBEHHBIX
3HAHUA W ONBITA, C TEM YTOOBl YYACTHHKH STOTO HOBOTO MPEINPHUATHA (new
adventure) MOTJIA JTydllle TIOHSATh, KaK YBEJIHMUUTh UX 00rarcTBo (the wealth of that
new frequented trade)» (Hasse). Jlaiee OH TOKa3bIBa€T CUCTEMY HAWMCHOBAHHIA,
MTO3BOJIAIONIYI0 OPHEHTHPOBATHCS TPH TOPTOBBIX ONEPAIHIX: «KaK MBI B AHIIIAA
TOBOPHM: MOJINCHHHU, MEHHU, INWUIMHT U (QYHT, TaK OHH TOBOPST: IOJJICHBIH,
JICHbra, anTelH U pyons (Poledenga, Denga, Altine and Rubble). JIpe monmeHpru
PaBHBI [ICHbIE, IIECTh JICHET PaBHBI ANTHIHY, ABAIIATh TPH alThIHA U JBE JCHBIU
paBHbI pyOro» (Hasse). Takxke oH mbITaeTcsi pazoOpaThcsi B Mepax Beca M JIPYruX
M3MEPCHUAX, HO YYBCTBYETCS, UYTO JAaJICKO HE BCETAa €My 3TO YAaeTCs YCHENTHO: «Y
HHX TaKXKe eCTh Mepa, KOTOPOil OHH M3MEPSIOT CBOM XJieO, KOTOPYIO OHU Ha3bIBAIOT
ceroprom (Setforth), a nojoBuHy 3Toro cerdopra - ocMmunon (Osmine): s Oepy
9TOT ceT(OPT 32 TPH JIOHAOHCKHX OyIIens. A 4TO KacaeTcs UX MEpPHI UTsI TUThSI, OHU
Ha3BIBAIOT ee craHHe (Spanne), KOTOpas OYCHb MOXO0XKa Ha BEAPO, M 1 HUKOTAA HE
BUZIET € UICTUHHON HOPMEI, a TOJIFKO 9TO OfHa ObUta Oobmie, yem apyrasi» (Hasse).

IMoxpoOHEIA pa30op PyCCKHUX CIIOB B aHTIIMHCKHUX McToyHMKaX X VI B. mpuBouT
B aByx crathix X. Jlumuar. OH BBIJENSCT CIEAYIONME TPYIIBI  CJIOB:
aJIMAHUCTPATHUBHAs, TPaBOBasg W COLMANbHAs TEPMHUHOJIOTHS (Hamp.: Oecuecrtwe,
00ApCTBO, TOCHOJAPh, JBOPEIN, BOTUYMHA); PEIUTHO3HAsT TEPMHHOJOTHS (HAmp.:
6narosect, bor, BedepHs, rpex, UTYMEH, MOJIMTBA); Ha3BaHHUs XMBOTHBIX (HAIp.:
apramak, Oapc, Oemyra, TOpHOCTai, JOCh MOpP)X) U BOcHHBIe TepMmuHBI (Leeming
1968), a Taxke pasHOBUAHOCTU OMCKIbI (HAmp.: JKymaH, Kad)TaH, KOJIAK, JCTHHK,

apMsK, TOPTKH, mryba); emsl (Hamp.: apOy3, Oepe3oBhIila, Opara, BHITHEBBIH Me,
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IBIHS, KBac, MIIEHHIA, CyXaph); TOINOHMMBI, HOMUHAIbl MOHET M MeEphl Beca;
TEPMUHBI, CBS3aHHBIE C TOPTOBJICH M «Ipyroe» (Hamp.: anTeka, JOKTOpHLA, Kadak,
KapJIMK, KoJIbIMara, KopoObsi, KopuMa, JiyuarnHa, Toiamad) (Leeming 1969).

Hecmotpst Ha oOwnMe cBemeHHH, OCTAaBICHHBIX YYacTHHKaMH MOCKOBCKOM
KOMIIaHWH, B HCTOpHOrpaduu cepearHbl XX B. YCTOSUIOCH IPEACTAaBICHUE, YTO
MOoOCKOBCKOE IIApCTBO BOCHPHUHHMAJIOCH HCKIIOUHUTENFHO Kak BapBapckoe U
THpaHndeckoe: «Pa3ppIB MeXay pycCKOW KyJIbTypoH, C OJHOW CTOPOHBI, H
KyJIbTypoit HaponoB 3amanHoi EBpombl, ¢ Ipyroif, ObUT B 3TOT MEPHO] HACTOIBKO
BEJMK, YTO 3alaIHbIM JIFOASIM TOYTH HEBO3MOXKHO OBIJIO HAWTH YTO-THO0 TOCTOIHOE
BOCXHMIIEHUA B PYcCKOW nuBHIM3anuu. Kpome TOro, MX OTYETHI HE cOJepikKaT
yKa3aHHUH Ha TO, YTO 3alaJHbIe MUCATEIN CUUTANN KyJIbTypy PYCCKUX, HECMOTPS Ha
ee TIpy0OCTb W TIPUMHUTHBHOCTH, OOJANAIOMIEd OPUTHHAIBHBIMH YepTaMH H
CIIOCOOHOH CO BpEMEHEM IIPEeBPAaTHThCS BO UYTO-TO CTOsSINEE; CKOpee, OHHU
paccMaTpuBaliM €€ IPOCTO Kak CWIbHO YXYALIEHHYIO BEPCUI0 BHU3aHTHHUCKON
muBmwmmzanuny  (Cook  1959.  408-409). [xom Kyk yTBepxkmam, dToO,
«3aMaJHOEBPOICHIIBD) IONATaI, YTO Y PYCCKUX COBEPIIEHHO OTCYTCTBYET
KyJIBTypa, HayKH M UCKYCCTBA M3-3a OTCYTCTBHS HA4aJIbHOIO 00pa30BaHUs, a TaKKe
HeT HUKaKoi juteparypsl. OH BUIANT ABE MPUYHHBI TOMY, YTO €BPONEHIIBI HE ObLIN
3HAKOMBI C pycCKOW sureparypoi. Ilepas, mo ero cioBaM, 3akiIHO4aercsi B
OTCYTCTBUH «(pOpMaITBHON pycckoil mutepatypbl» a0 koHna XVII Beka, «1o 3Toro
CYIIECTBOBAJIM TOJBKO PEJIMTHO3HBIC TIPOM3BEICHHMSA U HApOJIHBIE CKa3KH,
NpPaKTHYECKH HU OJTHO M3 KOTOPBIX Jake He Obuio 3amucano» (Cook 1959. 408). A
BTOpasi — OTCYTCTBHE IOHUMAaHMS PYCCKOTO s3bIKa. [Ipy 3TOM aBTOp caM OCO3HaeT
HEKOTOPYIO IPOTUBOPEYHUBOCTh CBOCH TPAKTOBKHU U IHUILET, KaK O IMapaloOKCe O TOM,
YTO «XOTA 3aIlaJHOEBPOIEHIIBI MOYTH HUYEro HE 3HAJHM O JIUTepaTrype PyCCKuX, y
HEKOTOPHIX M3 HHUX BO3HHMK OOJBIION HMHTEpec K pycckomy s3bIKy» (Cook 1959.
409). Taxxe, 1O ero cjoBaM, IIYTENIECTBEHHUKH HE MOTJH YCTaHOBUTH

IPOUCXOKACHUE PYCCKOT'O A3bIKA: «B MOITYJAPHBIX OTYCTAX, aBTOPHI COIIallaInCh,
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YTO PYCCKHH SI3BIK OBII CIAaBIHCKUM SI3BIKOM, HO HEKOTOpPBIE MOAYEPKHUBAIH €TI0
CXOJICTBO C TIOJICKHUM, @ JPYT'HE YTBEPXKIAIH, YTO PA3IHUMs MEXKIY dTHUMHU IBYMS
si3pikamMu 3HaUnuTeNbHBD (Cook 1959. 409).

I[Ipn >TOM MBI BHOUM HWHTEPEC, INPOSBISCMBIH AaHTIHMYaHAMH K PYCCKOU
KyJIbType. 11 nHTEpec 3TOT BO MHOTOM CBSI3aH C UCIIOBELYEMbIM B PycckoM mapcTse
XpUCTHAHCTBOM M HCJIAMOM, ONMCAaHUS KOTOPBIX MOIJH TNPHHUMATh CaMbIe
HeoObryHbIe (popmbl. Hampumep, [xainc ®rerdep, moOsBaBmmii B MOCKOBHH C
muccueit B 1588-1589 rr., m3mact mocie cBOero BO3BpaIlleHUS B AHTIUIO TpakTaT
«M3pamiibckoe BO3POKICHUE: WM BOCCTAHOBJIEHHE €BPEEB», B KOTOPOM COOOIIAeT,
yro «HpiHemHMe Tatapsl, xuBymme y Kacnmiickoro Mopsi, SBISIFOTCS TOTOMKaMHA
necsatu kojieH V3pamns». OH Ha3bIBaeT Tarap «CKHU(CKUMH MacTyXammuy», a TaKkkKe
«PYCCKMMH» ¥ ANl TOATBEPXKICHHWS CBOMX TE3HUCOB IPHBOIUT  TaKHE
JIOKA3aTeNbCTBA KaK MPAKTHKY 0Ope3aHus, KoTopas NMPUIMCHIBANACH W MHICHIIAM
HoBoro Cgera (Shvarts 2004. 33). VMHTepec BbIpaxalici W B BHIE NPU3HAHUS
cBoeoOpasus s3pika. Hampumep, JI. [opceit B oOpamenun x capy Dpancucy
YoncuHreMy oTMedall, u4To, «UMesi HEKOTOPBIE NMO3HAHUS B TPEUECKOM», JOCTHT 3a
KOPOTKO€ BpeMs «IIOHMMAaHHS W CBOOOJHOTO HCIIOJNB30BAaHHUA HX Pa3sTOBOPHOM
peuM» M UYTO «CIIABSHCKUH S3BIK — CaMbIii OOMJIBHBIA M W3SIIHBIN S3bIK B MHPE»
OMM3KHUH K «HOJBCKOMY, JINTOBCKOMY, SI3BIKY TpaHCHIBBAaHHH U BCEX COCETHHX
3eMelb; OH MOXET CIIYKUTh Takxke B Typuuw, Ilepcun, nake B M3BECTHBIX HBIHE
gactsax Uagmu u 1.10.» (Fopceit 1990). J. Topceit, ¢ mepepriBamMu TpeOBIBaBIINIA B
MockoBun B 1573—1591 rT. Kak 1 MHOTHE €BPOTICHIIBI IPU3HAET CXOJCTBO PYCCKOTO
A3bIKa C TPEYECKMM, HO M0 KTO M3 HHX IBITANCS ONPEIEIUTh BPEMs €ro
BO3HHKHOBEHHs. TeM He MeHee Takue MOIMBITKH IMPEeINPUHUMAIOTCS, HalpuMep
aHrMCKUA aHTHKBapuil Oxasapa bpupsyx (1565-1613 rr.) B Tpyae o MHPOBBIX
A3bIKaX W PENIUTHSAX OTMEYall, YTO PYCCKHH andaBuT 1monobeH andaButy cepOoB,
Oynrap ¥ HEKOTOPBIX APYTruUX OAJKaHCKHX HApPOIOB, M MPUYMHA ITOTO B TOM, YTO B

JACBATOM BECKC BU3aHTUHCKHI MHCCUOHED KI/IpI/IJ'IJ'I, B35B 3a OCHOBY Fpe‘leCKI/Iﬁ
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andaBuT, ©300per, TaK HA3BIBAEMYIO, CTAPOCTIABSIHCKYIO MIIH IIEPKOBHOCIABIHCKYIO
MMMCBMEHHOCTH IS BceX ATHX HapoaoB (Brerewood 1635. 58-59).

HecmoTrps Ha pa3HooOpasue paboT, Kacaroumuxcs KyJIbTYypsl MOCKOBCKOTO
LIapCTBa, B HCTOPHOTPAUH MOXKHO BCTPETUTH CIEAYIOIINE YTBEPKACHUS: «PYCCKHE
Ka3aJIMCh AHIVIMYaHaM, KaKk M BCEM 3alaJHOEBPOINEHCKMM HAOJIONATENIsIM TOTO
nepuoja, HapoJaoM, KOTOPBIM KU U JABHUTalCsA CKOpee MHCTHHKTOM U alIeTHUTOM,
YeM MHTEIEKTOM M pazymom» (Anderson 1954. 146). M.C. AHIepcoH TyT Xe
MPOTUBOPEUHT cele, yTBepiKIas, YTO «TaKue IMyTEUIECTBEHHHUKH, KaK J[’KeHKHHCOH
U TaKA€ TUIUIOMAaTUYECKHe areHThl, kak I'opceil u diuerdyep, CBOMMH ONUCAHUAMU
CTpaHbl NOAHUM K KoHIY X VI Beka ypoBeHb 3HaHul 0 Poccuu u pycckoM Hapoje B
AHTIMH, KOTOPBI, CO BCEMH €r0 MHOTOYHCICHHBIMH OIPaHUYCHHUSIMH,
MPEBOCXOIMII CYIISCTBYIOLIMI B JIFOOOH Apyroi eBporeiickoir crpane» (Anderson
1954. 140). Beixoaur, aHTTHYaHE HHTEPECOBATNCH MOCKOBCKIM LAPCTBOM KaK HHU
OJIUH JIPYTOW €BPOMEHCKUI HApOl U B TO YK€ BPEMsI CUMTAJIH €ro OECKYJIbTYPHBIM U
BapBapckuM. IlpmumHa TOJOOHBIX MCTOPHMYECKMX IapajJoKCOB IIpocTta —
MAaJIOUUCIICHHOCTh OITyOJIMKOBAaHHBIX HCTOUYHHKOB. M.C. AHAEPCOH OTMEYaeT, 4To
aHIJIMYaHe MOIJIM Y3HaTh 0 PoccuM M3 HECKOJNBKMX KHHT, IIPUBE3CHHBIX Pudapmom
JIn, Jxonom Mepukom u [I. T'opceeM, U TOBOPHUT, UTO «TaKHE CKYJIHBIE PECYPCHI HE
MOTJIM JaTh OCHOBY JUII KaKUX-THOO peanbHbIX 3HaHUU o Poccum», a mepBoit
myOnuKanueil Mo pyccKoMy S3bIKYy OH HasbiBaeT ydueOHWK X.M. Jlymomeda
«Grammatica Russica» (1694 r.). OH He ynomuHaer o cioBape Mapka Pumin,
KOTOpbIil Oyner omyGimxoBaH I'. CroyHoM TOombko B 1996 r. M3manume CroyHa
OCHOBAHO Ha TpeX CHHCKax pykomuced M. Pumim — pyccko-aHIIIMHCKOM M JABYX
AHIJIO-PYCCKUX CIOBapsiX. PyKONMCH 3aKaHUMBAIOTCS TEMAaTHUYECKUMH CIIHCKaMHU
JIEKCHKH, COJCPKALTIMH Ha3BaHU NITUI] U PaCTCHHUI, a TaKke CIIMCOK PBIO U CIIFICOK
Ha3BaHUI O0OJe3HEW, OTpakaloImMX OCOOBI WHTepec Pummm, cCiyxuBIIero
NpUABOPHBIM Jekapem npu nBope Penopa HMoannoBmua. b.A. VYcmeHckuit

YIIOMHWHACT HE KOMMCHTHUPYEMOC B U3JaHUHN CToyHa BOCBMUCTPAHUYIHOC ONMCAHHNC
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PYCCKOTO 3BIKa, SIBISIOIIEECS, IO BCEH BEPOSTHOCTH, NEPBBIM H3 H3BECTHBIX
W3JIaHUEM PYCCKOHM IpaMMaTHKH. Pumiell paszindaeT «pycCKHe» U «CIIaBSHCKHE)
OYKBBI: «pyccKHe OYKBBI BOCXOIAT K CIABSIHCKUM, ITOJO0OHO TOMY, KaK CIIaBSIHCKHE
OYKBEI BOCXOIAT K TpedeckuM: «The Rousse Alphabet consisteth of 41. letters, wch
ar borrowed from the Slavonian who had most of them from the Greekes»
(Ycnenckwuii. 1997).

Ewmie nBa 3HaUMMBIX TEKCTa, OTHOCUMBIX K mepBoil yetBeptu XVII B. — TeTpanu
. Tpanmeckanta u P. [Ixemca, KOoTOpsle He OBUIM OIyOJMKOBAaHBI NPH >KU3HU
aBTopoB. Tompko B XIX B. mx ynamock OOHapyXUThb M YaCTUYHO OITyOIMKOBATh
N.X. 'amemo. CnoBaps xe P. [Ixemca 6ynet nzgan b.H. Jlapunsim Tomsko B 1959 1.

Jxon Tpameckant ortmpaBmics B Pycckoe mapctBo B 1618 1. mist uzydeHus
MecTHOH (utopsl U (ayHsl, cOopa ceMsH, IKyp U np. B TeTpany oH oTMeuaer cBon
BCTPEYH C HEM3BECTHBIM, TO €CTh HE MMEIOIIUM CIIOBECHOr0 0003HaueHus: «Tarke
B HOYb Ha MOHEJCNbHUK CTpaHHAs NMTUIlA NpIIIeTeNa K HaM | Obljia moiiMaHa KHUBOH
1 OTJlaHa MHE Ha COXpaHEHHEe, HO yMepJja uepe3 /Ba JHS B IIECTHIECATH JIMIax OT
6epera. IItur momoOHBIX 3TOM MHE MpeXkAe BCTPedaTh HE TOBOAMIIOCH, U S PEIINI
coxpanuth ee» ('amens 1885-89. 1. 131). TpageckanT onuceiBaeT ¢iopy u daysy,
COXpaHss MO BO3MOXKHOCTH MIKYpHl M CEMEHA W OTHPABIISAA PEAKHE IK3EMIUIIPHI
JIoMoi: «MHe yXe He TepIesoch CKopee MPUCTaTh K Oepery, XOoTs 3To ObUIO He
npocro. Koraa Mel mpucTainy, st yBUAEI MHOXECTBO STOJ, TIOXOXHX HA 3€MILTHUKY,
HO C SHTapHBIM OTJIMBOM M APYro Qopmoil muctheB. <..> Heckombko sron s
OTIIPaBMUJ TOKa3aTh IoMOH. Heckombko - BBICYMIMI, YTOOBI IOJYYHUTh CEMEHA,
KOTOpBIe mociie oTipaBmit Poousncy B [apmx» ('amens 1885-89. 1. 135).

Cxoxmue ommcaTeNbHbIC IMPAaKTUKU TPEACTaBIeHBl B TekcTe Pmuapma [[xemca,
nocetuBmero Pycckoe mapctBo B 1618-1619 rr. IloscHeHus K cioBawm,
MIPUBOJMMEIE B ciioBape Jkemca, ITOKa3bIBalOT, KAaKOe 3HaUeHHE JUIl aBTopa UMea
¢ukcams cioB U 00pa3oB kuBOH mpupoabl. CioBa PyCCKOro S3plKa B JTAHHOM

KOHTCKCTC IPEACTABIIAIOT JII aBTOpa HEC MCHBLIIYIO HEHHOCTb, UEM IMOMMaHHEBIE U
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OTIIpaBJIeHHBIE TpageckaHTOM B AHITIMIO 00pa3lbl HEM3BECTHBIX 3Bepeil. [[xemc
ONKCBHIBACT BHUIBI PHI0O M TNTHI, NBITASICh CIOBAMH OTPA3UTh MaKCHUMAaIbHOE
KOJIMYECTBO WX XapakTtepucTuk: «Hempma — JBUHCKas peida € pa3IBOCHHBIM
XBOCTOM, KaK y CEMIH, CXOXas C HEI M B JPYrMX CBOMICTBax, HO MO BKYyCY OHa
HaniomuHaet nemay» (Jlapua 1959. 94). B meno mper maxe yrmoMHHAHHUE BKyca,
KOTOpBIA, Kak M apomar cuuTaics B AHrmu XVII B. BaXKHBIM ONHCATEIHHBIM

KPHUTEPHUEM.

3akn0ueHHe

QukcHpyeMble MyTCIIECTBEHHUKAMH  CJIOBA, KaK OK30THYCCKHE 3BEpH
TpaHC(OPMHUPYIOT TpaHUIIBI, OTKPHIBAas HOBBIE YPOBHHM paHee HEH3BEIaHHbBIX
NPOCTPAHCTB, CIy)Xa B TOXE BpeMs HHCTPYMEHTaMH HACOJOTHYECKOTO
MaHUITYJIHPOBAHUS, 3aKPEIUISAS 32 HOCHUTENSMH SI3BIKOB YePThl LMBUIN30BAHHOCTH
i BapBapcTBa. HeoOXonMMo paccMaTpuBaTh NMPaKTHKY (UKCALMK CIOB B Oolee
LINPOKOM KOHTEKCTe OpUTaHCKOW TpaBenororpaduu panHero Hoeoro BpemeHu, a
TaK)Ke YYUTHIBATH 3HAUCHHE CJOB B 3IOXY, Korja Quiocodsl B AHIIIMM BCe elle

CIIOPUJIN O BO3BMOXXHOCTH BOCCO3JIaHUA A3bIKa, HA KOTOPOM I'OBOPHUIIU A)IaM u EBa.
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